
DWE74911533223 - 92 H
Fordítás az eredeti kezelési utasítás alapjan készült
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ERŐS IGÉNYBEVÉTELRE TERVEZETT, GÖRDÜLŐ 
ASZTALIFŰRÉSZ-ÁLLVÁNY, DWE74911
Szívből gratulálunk!
Köszönjük, hogy DඍWALT szerszámot választott. 
Sokévi tapasztalatunknak, valamint átfogó 
termékfejlesztésünknek és innovációnknak 
köszönhetően a DඍWALT cég a professzionális 
szerszámhasználók egyik legmegbízhatóbb 
partnerévé vált.

Műszaki adatok
DWE74911

Maximális üzemi terhelés kg 68
Súly kg 15

Defi níciók: Biztonságtechnikai 
irányelvek
Az alábbi definíciók az egyes figyelmeztető 
szavakhoz társított veszély súlyosságára utalnak. 
Kérjük, olvassa el a kézikönyvet, és figyeljen 
ezekre a szimbólumokra.
   VESZÉLY:Olyan közvetlen veszélyt 

jelez, amely halálos vagy súlyos 
sérülést okoz.

   FIGYELMEZTETÉS: Olyan 
potenciális veszélyhelyzetet jelöl, 
amely halálos vagy súlyos sérülést 
okozhat.

   VIGYÁZAT: Olyan potenciális 
veszélyhelyzetet jelöl, amely könnyű 
vagy közepesen súlyos sérülést 
okozhat.

   MEGJEGYZÉS: Olyan, személyi 
sérüléssel nem fenyegető 
gyakorlatot jelöl, amely anyagi kárt 
okozhat.

  Áramütés veszélyét jelzi.

  Tűzveszélyt jelez.

   FIGYELMEZTETÉS: Bármely 
tartozék használata előtt saját 
biztonsága érdekében olvassa 
el az asztali fűrész használati 
útmutatóját. Ezen figyelmeztetések 
be nem tartása személyi sérülést 
okozhat, valamint az asztali fűrész 
és a tartozék súlyos károsodását 
eredményezheti. A szerszám 
szervizelésénél csak eredeti gyári 
cserealkatrészeket használjon fel.

Általános biztonságtechnikai 
fi gyelmeztetések elektromos 
szerszámokhoz
    FIGYELMEZTETÉS! Olvasson 

el minden biztonságtechnikai 
figyelmeztetést és útmutatást. 
A biztonsági figyelmeztetések 
és útmutatások be nem tartása 
áramütést, tüzet és/vagy súlyos 
sérülést okozhat.

ŐRIZZE MEG A FIGYELMEZTETÉSEKET 
ÉS A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT, 

HOGY A KÉSŐBBIEKBEN IS 
BÁRMIKOR UTÁNANÉZHESSEN A 

KÉSZÜLÉKKEL KAPCSOLATOS ÖSSZES 
INFORMÁCIÓNAK.

Az „elektromos szerszám” kifejezés a 
figyelmeztetésekben az Ön által használt, 
hálózatról működő (vezetékes) vagy 
akkumulátorral üzemeltetett (vezeték nélküli) 
elektromos szerszámot jelenti.
1) A MUNKATERÜLET BIZTONSÁGA

a) Tartsa munkaterületét tisztán, és 
világítsa ki jól. A rendetlen vagy sötét 
munkaterület növeli a balesetveszélyt.

b) Ne használja az elektromos szerszámot 
robbanásveszélyes környezetben, 
például gyúlékony folyadékok, gázok 
vagy por jelenlétében. Elektromos 
kéziszerszámok használatakor szikra 
keletkezhet, amely begyújthatja a port 
vagy gázokat.

c) Az elektromos szerszám használata 
közben a gyermekeket és az arra 
járókat tartsa távol a munkaterülettől. 
Ha elterelik a figyelmét, elveszítheti a 
szerszám feletti uralmát.

2) ELEKTROMOS BIZTONSÁG
a) Az elektromos szerszám dugasza 

a hálózati csatlakozóaljzat 
kialakításának megfelelő legyen. Soha, 
semmilyen módon ne alakítsa át a 
csatlakozódugót. A földelt elektromos 
szerszámokhoz ne használjon adapter 
dugaszt. Eredeti (nem átalakított) 
csatlakozódugasz és megfelelő fali 
aljzatok használata mellett kisebb az 
áramütés kockázata.
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d) Mielőtt bekapcsolja az elektromos 
szerszámot, vegye le róla a 
szerelőkulcsot. Forgó alkatrészen felejtett 
kulcs a szerszám beindulásakor személyi 
sérülést okozhat.

e) Ne nyúljon ki túl messzire. Kerülje a 
rendellenes testtartást, és egyensúlyát 
soha ne veszítse el munkavégzés 
közben. Így jobban irányíthatja a 
szerszámot, még váratlan helyzetekben is.

f) Megfelelő öltözéket viseljen. Ne 
hordjon ékszert vagy laza ruházatot 
munkavégzés közben. Haját, ruházatát 
és kesztyűjét tartsa távol a mozgó 
alkatrészektől. A laza öltözék, ékszerek 
vagy hosszú haj beakadhatnak a mozgó 
részekbe.

g) Ha az adott eszközhöz porelszívó vagy 
porgyűjtő is kapcsolható, ügyeljen 
ezek helyes csatlakoztatására és 
használatára. Porelszívó berendezés 
használatával nagymértékben 
csökkenthetők a por okozta veszélyek.

4)  AZ ELEKTROMOS SZERSZÁM 
HASZNÁLATA ÉS ÁPOLÁSA
a) Ne erőltesse az elektromos szerszámot. 

A munkafeladatnak megfelelő 
elektromos szerszámot használja. 
A megfelelő szerszámmal jobban 
és biztonságosabban elvégezheti a 
munkát, ha a teljesítmény kategóriájának 
megfelelően használja.

b) Ne használja a szerszámot, ha a 
kapcsoló nem működőképes. Bármely 
elektromos szerszám használata, amely 
nem irányítható megfelelően az üzemi 
kapcsolóval, nagyon veszélyes, ezért 
azonnal meg kell javíttatni a kapcsolót, ha 
sérült vagy nem működőképes.

c) Kapcsolja le a szerszámot az 
elektromos hálózatról és/vagy az 
akkumulátorról, mielőtt beállítást végez 
rajta, tartozékot cserél vagy a helyére 
elteszi. Ezekkel a megelőző biztonsági 
intézkedésekkel csökkenti a szerszám 
véletlen beindulásának esélyét.

d) A használaton kívüli elektromos 
szerszámot olyan helyen tárolja, ahol 
gyermekek nem férhetnek hozzá; 
ne engedje, hogy olyan személyek 
használják, akik a szerszámot és 
ezen útmutatásokat nem ismerik. 
Az elektromos szerszámok használata 
veszélyes lehet nem képzett felhasználók 
kezében.

b) Ügyeljen arra, hogy teste ne 
érintkezzék földelt felületekkel, például 
csővezetékkel, radiátorral, tűzhellyel 
vagy hűtőszekrénnyel. Ha teste földelést 
kap, nagyobb az áramütés veszélye.

c) Esőtől és egyéb nedvességtől óvja az 
elektromos szerszámokat. Ha víz kerül 
az elektromos szerszám belsejébe, nő az 
áramütés veszélye.

d) Gondosan bánjon a tápkábellel. Soha 
ne a kábelnél fogva vigye a szerszámot, 
és kérjük, ne a kábelnél fogva húzza 
ki a villásdugót a konnektorból. Tartsa 
távol a kábelt éles szélektől, mozgó 
alkatrészektől, védje olajtól és hőtől. 
Asérült vagy összetekeredett kábel növeli 
az áramütés veszélyét.

e) Ha a szabadban használja az 
elektromos szerszámot, kültéri 
használatra alkalmas hosszabbító 
kábelt vegyen igénybe. Kültéri 
használatra alkalmas hosszabbító kábel 
használata mellett kisebb az áramütés 
veszélye.

f) Ha az elektromos szerszám nedves 
helyen való használata elkerülhetetlen, 
az elektromos biztonság növelhető 
egy hibaáramvédő kapcsoló 
(RCD) előkapcsolásán keresztül. 
Hibaáramvédő kapcsoló használata 
mellett kisebb az áramütés veszélye.

3) SZEMÉLY VÉDELEM
a) Soha ne veszítse el éberségét, figyeljen 

a munkájára és használja a józan 
eszét, amikor elektromos szerszámmal 
dolgozik. Ne használja a szerszámot, 
ha fáradt, vagy ha gyógyszer, alkohol 
hatása vagy gyógykezelés alatt áll. 
Elektromos szerszám használata közben 
egy pillanatnyi figyelmetlenség is súlyos 
személyi sérülést okozhat.

b) Használjon személyi védőfelszerelést. 
Mindig hordjon védőszemüveget. 
A védőfelszerelések (például porvédő 
maszk, biztonsági csúszásmentes cipő, 
védősisak vagy hallásvédő) csökkentik a 
személyi sérülés kockázatát.

c) Akadályozza meg a szerszám véletlen 
beindulását. Ellenőrizze, hogy az 
üzemi kapcsoló kikapcsolt állásban 
van-e, mielőtt a hálózatra és/vagy 
akkumulátorra kapcsolja, a kezébe 
veszi vagy magával viszi. Ne szállítsa a 
feszültség alatt lévő gépet ujjával az üzemi 
kapcsolón, mert bekapcsolt szerszámok 
szállítása balesetveszélyes.
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    •  Gondosan tartsa be a szerelési 
útmutatásokat. A fűrészt az útmutató 
szerint biztonságosan rögzítse az 
állványhoz.

    •  NE alakítsa át és ne használja az 
állványt rendeltetésének meg nem 
felelő célra.

•  NE használja az állványt egyenetlen 
felületen. NE használja behajtott 
lábakkal vagy a földre ültetve. Az 
állványt lapos és stabil felületen 
történő használatra terveztük.

A csomag tartalma
A csomag a következőket tartalmazza:
 1 állvány, jobb oldal
 1 állvány, bal oldal
 2 kerék 
 1 hátsó tengely
 1 támaszték-szerelvény
 2 csődugasz
 1 fogórész-szerelvény
 2 fogórész-láb
 2 kapupánt csavar
 2 x M6 lencsefejű csavar
 8 x M8 hatszögfejű csavar
 12 M8 biztosítóanya
 2 lapos alátét
 1 hatszögű kulcs
 1 villáskulcs
A DWE7491 fűrész szerelékei:

4 M8x75 lencsefejű csavar
4 M8 biztosítóanya

A DW745 fűrész szerelékei:
 2 adapter konzol

4 M6 lencsefejű csavar
4 M6 lapos alátét
4 M6 biztosítóanya
4 M8 lencsefejű csavar
4 M8 lapos alátét
4 M8 biztosítóanya

 1 kezelési útmutató
 • Ellenőrizze a szerszámot, részeit és 

tartozékait, nem sérültek-e meg szállítás 
közben.

 • A termék használata előtt szánjon 
időt a kezelési útmutató alapos 
áttanulmányozására és elsajátítására.

e) Tartsa karban az elektromos 
szerszámokat. Vizsgálja meg, hogy a 
mozgó részek megfelelően működnek-e, 
nincsenek-e akadályoztatva. Ellenőrizze 
a részegységeket, olajozásukat, esetleg 
előforduló töréseit, a kézvédő vagy a 
kapcsoló sérüléseit és minden olyan 
rendellenességet, ami befolyásolhatja 
a szerszám használatát. Ha sérült a 
szerszám, használat előtt javíttassa 
meg. A nem megfelelően karbantartott 
elektromos szerszámok számos balesetet 
okoznak.

f) Tartsa élesen és tisztán a 
vágószerszámokat. A megfelelően 
karbantartott vágószerszám 
beszorulásának kisebb a valószínűsége, 
és könnyebben irányítható.

g) Az elektromos szerszámot, 
tartozékokat, szerszámszárakat 
stb. ezeknek az útmutatásoknak 
megfelelően használja, a 
munkakörülmények és az elvégzendő 
feladat figyelembe vételével. Az 
elektromos szerszám rendeltetésétől eltérő 
használata veszélyhelyzetet teremthet.

5) SZERVIZ
a) Javítást csak szakszerviz végezhet, 

és csak eredeti gyári alkatrészeket 
szabad felhasználni. Ezzel biztosítja 
az elektromos szerszám folyamatos 
biztonságát.

Általános biztonsági 
útmutatások asztalifűrész-
állványokhoz
   FIGYELMEZTETÉS: A személyi 

sérülés veszélyének csökkentése 
érdekében:

    •  Az asztali fűrész használatának 
megkezdése előtt gondoskodjon arról, 
hogy az asztal minden rögzítőeleme 
biztonságosan rögzítve legyen, 
és minden szerkezeti egysége jó 
állapotban legyen.

•  NE lépje túl az állványhoz 
megengedett maximális súlyt. 
A DWE74911 asztalifűrész-állvány 
68 kg terhelést bír el biztonságosan 
a munkakörnyezetben. Az állványra 
felmászni, ráülni vagy ráállni nem 
biztonságos.
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A kerekek és a tengely 
felszerelése (3., 4. ábra)
 1. Csatlakoztassa a tengelyt (a) a szélső 

konzolhoz (k) az előre elkészített furatokat 
egymáshoz igazítva. Rögzítse a tengelyt 
a szélső konzolhoz két mellékelt kapupánt 
csavarral, alátéttel és biztosítóanyával.

 2. Tegye rá a kerekeket (b) a tengelyre (a), 
majd az ábrán látható módon biztosítsa 
alátétekkel és biztosítóanyákkal. Húzza meg 
erősen a kerék és a tengely anyáit.

A támaszték felszerelése 
(5. ábra)
Illessze be a csődugaszokat (l) a támaszték 
csövének végébe. A beillesztés előtt ügyeljen 
arra, hogy a csődugaszok furatai (m) egy 
vonalban legyenek a támaszték csövének 
furataival (n).
Igazítsa össze a támaszték furatait a szélső 
konzol furataival. Ügyeljen arra, hogy a 
támaszték felfelé nézzen, amikor az állvány 
függőleges helyzetben van. Rögzítse a 
támasztékot a négy M8x75 lencsefejű csavarral, 
ahogyan az ábra mutatja.

A fogórész felszerelése 
(6. ábra)
Szerelje fel a fogórészt a mellékelt négy M8x75 
hatszögfejű csavarral. Tolja át a csavarokat a 
fogórész-lábakon (h), a fogórész-csövön, majd 
a szélső konzol merevítőlemezének furatain. 
Csavarjon rá négy anyát, és húzza meg 
szorosan. TARTSA SZEM ELŐTT: A fogórész 
kétféle helyzetbe állítható: kompakt vagy 
könnyen hordható/felállítható helyzetbe.

Az asztali fűrész felszerelése 
(7., 8. ábra)
   FIGYELMEZTETÉS: A sérülésveszély 

csökkentése végett kapcsolja ki 
a gépet, és húzza ki a dugaszát 
a konnektorból, mielőtt az 
asztalifűrész-állványra szereli. 
A szerszám véletlen beindulása 
sérülést okozhat.

   FIGYELMEZTETÉS: Használat 
előtt saját biztonsága érdekében 
olvassa el az asztali fűrész használati 
útmutatóját. Ezen figyelmeztetések 
be nem tartása személyi sérülést 
okozhat, valamint az asztali fűrész 
és a tartozék súlyos károsodását 
eredményezheti.

Ismertetés (1. ábra)
   FIGYELMEZTETÉS: Az elektromos 

szerszámon vagy annak részein soha 
ne végezzen átalakítást. Azzal anyagi 
kárt vagy személyi sérülést okozhat.

 a. Tengely
 b. Kerekek
 c. Fogórész-oldali lábak kioldói
 d. Kerékoldali lábak kioldói
 e. Rögzítőcsapok
 f. Lábak
 g. Fogórész
 h. Fogórész-láb
 i. Támaszték
 j. A fűrész szerelőfuratai
RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
Ezt a gördülő asztalifűrész-állványt a DඍWALT 
DWE7491 asztali fűrésszel való használatra 
terveztük. Ha adapter-konzolok és szerelékek 
is vannak hozzá mellékelve, a DW745 asztali 
fűrészhez is használható. Ha az összeigazítással 
vagy összeszereléssel nehézsége adódik, 
forduljon egy megbízott DඍWALT szakemberhez.
NE használja nedves környezetben, illetve 
gyúlékony folyadékok vagy gázok jelenlétében.
NE engedje, hogy gyermekek hozzáférjenek a 
szerszámhoz. Ha kevésbé gyakorlott személy 
használja, biztosítson számára felügyeletet.
 • Ezt a terméket nem használhatják olyan 

személyek (a gyermekeket is beleértve), 
akik nincsenek fizikai, érzékelési vagy 
mentális képességeik teljes birtokában, 
vagy nincs meg a szükséges tapasztalatuk 
és tudásuk vagy képzettségük, kivéve, ha a 
biztonságukért felelős személy felügyeletet 
biztosít számukra. Gyermekeket soha 
ne hagyjon felügyelet nélkül a szerszám 
közelében.

ÖSSZESZERELÉS
A keret két felének 
összeszerelése (2. ábra)
 1. Csúsztassa a kisebb átmérőjű csövet a 

szemközti csőbe, amíg a furatok egymáshoz 
nem igazodnak.

 2. Csavarja be az M6x12 lencsefejű csavarokat, 
hogy mindkét oldalon feszesek legyenek.
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A fűrész szállítása az 
állványon (9. ábra)
AZ ÁLLVÁNY ÖSSZECSUKÁSA A 
SZÁLLÍTÁSHOZ
 1. Az állványt a fogórészénél megemelve 

billentse felfelé úgy, hogy a támasztékkal 
90 fokos szögben álljon.

 2. Hajtsa be a fogórész-oldali lábakat úgy, hogy 
nyomja a fogórész-oldali lábak kioldóit (c), és 
addig forgatja, amíg a rögzítőcsap be nem 
kattan az ütközőcsapba (p). Ismételje meg 
a műveletet az állvány másik fogórész-oldali 
lábával.

 3.  Hajtsa be a kerékoldali lábakat úgy, hogy 
lábbal (vagy kézzel) nyomja a kerékoldali 
lábak kioldóit (d), és addig forgatja, amíg a 
rögzítőcsap be nem kattan az ütközőcsapba 
(p). Ismételje meg ezt a másik kerékoldali 
lábbal.

   FIGYELMEZTETÉS: A személyi 
sérülés veszélyének csökkentése 
végett NE használja az állványra 
szerelt asztali fűrészt. amíg a lábai be 
vannak hajtva, és az állvány a földön 
van.

   FIGYELMEZTETÉS: Gondoskodjon 
arról, hogy a reteszelőcsapok 
beakaszkodjanak, és a lábak a 
helyükön szorosan rögzítve legyenek.

Az összecsukott helyzetű 
állvány felállítása
Gördítse az állványt a munkaterületre. A fűrész 
és az állvány felállítása előtt ellenőrizze, hogy a 
terep sima és stabil.
 1. Az állványt billentse felfelé úgy, hogy a 

támasztékkal 90 fokos szögben álljon.
 2. A lábak kioldóit nyomva hajtsa ki a fogórész-

oldali lábakat, és addig forgassa, amíg a 
rögzítőcsap be nem kattan az ütközőcsapba. 
Ismételje meg a másik fogórész-oldali lábnál.

 3. A lábak kioldóit nyomva hajtsa ki a 
kerékoldali lábakat, és addig forgassa, 
amíg a rögzítőcsap be nem kattan az 
ütközőcsapba. Ismételje meg a másik 
kerékoldali lábnál.

   FIGYELMEZTETÉS: Gondoskodjon 
arról, hogy a reteszelőcsapok 
beakaszkodjanak, és a lábak a 
helyükön szorosan rögzítve legyenek.

SZERELÉS LÉPÉSENKÉNT, CSAK A DWE7491 
TÍPUSNÁL (1., 8. ÁBRA):
 1. Tegye a fűrészt asztali oldalával lefelé egy 

stabil, karcolásvédett felületre.
 2. Tegye az állványt a fűrész tetejére az ábra 

szerint. Igazítsa össze az állvány furatait (j) a 
fűrészkeret furataival.

 3. Tolja át az M8x75 lencsefejű csavarokat (r) 
az állvány keretén, majd a fűrész keretén. 
Rögzítse egy M8 biztosítóanyával a tetejétől, 
majd húzza meg mind a négy furathelyen.

 4. Az állvány fogórészénél fogva emelje rá a 
szerelvényt a támasztékra.

SZERELÉS LÉPÉSENKÉNT, CSAK A DW745 
TÍPUSNÁL (7. ÁBRA):
 1. Tegye a fűrészt asztali oldalával lefelé egy 

stabil, karcolásvédett felületre.
 2. Szerelje az adapter konzolokat (o) 

a fűrészhez az M6 X 40 lencsefejű 
csavarokkal, az M6 alátétekkel és az 
M6 biztosítóanyákkal, ahogyan a 7. ábra 
mutatja. Ne húzza meg teljesen.

 3. Tegye az állványt a fűrész tetejére az ábra 
szerint. Igazítsa össze az állvány furatait az 
adapterek furataival.

 4. Tolja át az M8x45 lencsefejű csavarokat (q) 
az állványon, majd az adapter furatán. M8 
alátétekkel és M8 biztosítóanyákkal rögzítse.

 5. Húzzon meg erősen minden kötőelemet.
 6. Az állvány fogórészénél fogva emelje rá a 

szerelvényt a támasztékra.
   FIGYELMEZTETÉS: A személyi 

sérülés veszélyének csökkentése 
végett ellenőrizze, hogy az asztali 
fűrész teljes mértékben rögzítve 
van-e az állványhoz.

   FIGYELMEZTETÉS: A sérülésveszély 
csökkentése végett ne akasszon 
semmit a fogórészre. Lefelé irányuló 
erő hatására az állvány felborulhat.

További kérdésekért és a fenti útmutatásokkal 
kapcsolatos magyarázatokért forduljon egy 
megbízott DਤWALT szakemberhez.
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A megfelelő tartozékokkal kapcsolatos további 
tájékoztatásért forduljon forgalmazójához.

Környezetvédelem
  Elkülönítve gyűjtendő. Ezt a terméket 

el kell különíteni a normál háztartási 
hulladéktól.

Ha egy nap úgy találja, hogy DඍWALT terméke 
cserére szorul vagy a továbbiakban nincs rá 
szüksége, ne dobja ki a háztartási hulladékkal 
együtt. Ezt a terméket a normál háztartási 
hulladéktól elkülönítve kell megsemmisíteni.

   Az elhasznált termékek és 
csomagolásuk elkülönített kezelése 
lehetővé teszi az anyagok 
újrahasznosítását és 
újrafelhasználását. Újrahasznosított 
vagy újra feldolgozott anyagok 
segítségével a környezetszennyezés, 
illetve a nyersanyagok iránti igény 
nagymértékben csökkenthető.

A helyi előírások rendelkezhetnek az elektromos 
készülékek háztartási hulladéktól elkülönített 
begyűjtéséről helyhatósági hulladéklerakó 
helyeken vagy a kereskedők által új termék 
megvásárlásakor.
A DඍWALT az élettartamuk lejártával visszavételi 
lehetőséget kínál a DඍWALT termékekre. Ez a 
szolgáltatás ingyenes. Ha igénybe veszi, kérjük, 
juttassa el készülékét egy megbízott szervizbe, 
amelyekről a Magyarországi Képviseletnél 
érdeklődhet.
Az Önhöz legközelebbi márkaszerviz helyét 
megtudhatja a helyi DඍWALT képviselettől vagy 
ebből a kézikönyvből. A DඍWALT szervizzel 
kapcsolatosan a következő Internet oldalon is 
felvilágosítást kaphat: www.2helpU.com.

 4. Miután az összes lábat nyitott helyzetükben 
rögzítette, húzza az állványt önmaga felé, és 
addig billentse, amíg mind a négy kerék a 
talajon nem áll.

KARBANTARTÁS
Az Ön DඍWALT elektromos szerszámát minimális 
karbantartás melletti tartós használatra terveztük. 
A szerszám folyamatosan kielégítő működése 
függ a gondos ápolástól és a rendszeres 
tisztítástól is.
   FIGYELMEZTETÉS: 

A sérülésveszély csökkentése 
érdekében kapcsolja ki és 
áramtalanítsa a gépet, mielőtt 
beállítást végez, változtat vagy 
javítást végez rajta. Ellenőrizze, 
hogy az indítókapcsoló OFF (KI) 
állásban van-e. A szerszám véletlen 
beindulása sérülést okozhat.

Kenés
Az Ön elektromos szerszáma nem igényel 
további kenést.

Tisztítás
   FIGYELMEZTETÉS:A szerszám 

nemfémes részeit soha ne 
tisztítsa oldószerrel vagy más erős 
vegyszerrel. Ezek a vegyszerek 
meggyengíthetik az alkatrészek 
anyagát. Csak enyhe szappanos 
vízzel megnedvesített ronggyal 
tisztítsa. Soha ne hagyja, hogy a 
szerszám belsejébe folyadék kerüljön, 
és ne is merítse a szerszám egyik 
részét sem folyadékba.

Külön kapható tartozékok
   FIGYELMEZTETÉS: Mivel nem a 

DਤWALT által javasolt tartozékoknak 
ezzel a termékkel együtt történő 
használhatóságát nem tesztelték, 
az olyan tartozékok használata 
veszélyes lehet. A sérülésveszély 
csökkentése érdekében csak a 
DਤWALT által ajánlott tartozékokat 
használja ezzel a termékkel.

zst00571071 - 30-09-2024
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DEWALT Európai Elektromos 
Kéziszerszám (EK) Garancia 

(Vállalkozásoknak)

A DEWALT bízik az Elektromos Kéziszerszámai mi-

-

1. EGY ÉVES DEWALT Európai EK Garancia
Ha az Ön DEWALT Elektromos Kéziszerszáma 

E

-

2. Általános feltételek
E EWALT 

-
E

E -

E

a DE

EWALT Elektromos Kéziszerszá-

-

E -

-
-

a DE

EWALT termék 

a DE EWALT 
EWALT 

3.  A DEWALT Európai EK Garancia hatálya alá 
nem tartozó termékek

Az alábbi termékeket nem tartoznak a DEWALT EK 

E

-

-

E EWALT már-

-

4. Kivételek a Garanciális igény alól

E

-
-

-
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E

E

EWALT alkat-

-

-

Min-
den termék alapos átvizsgálásra került gyártás 
során. Bármely szállításkor észrevett hibát vagy 
rossz beállítást azonnal jelezni kell az eladónak.

Általános Alkatrészek

Kalapácsok

Ütvecsavarozók

5. Garanciális igény benyújtása
-

E
www.2helpU.com

EWALT terméket az értékesí-
E

E

-

6. Érvénytelen garanciális igények
E -

a DE

E -

-

E
-

E

EWALT 
EWALT 
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Az áru hibás teljesítése esetén a fogyasztót a jogszabály 
szerinti kellékszavatossági jogok gyakorlása térítésmen-
tesen megilleti, e jogait a jótállás nem érinti.

-
szionális felhasználásra nem alkalmazható!

1)

-

-

a) -

-

b) -

-

-

-

c)

-

2) 
a)

-

b) -

-

c)

e)

 amennyiben a jótállásra kötelezett a szakszerviz 
vagy szakvélemény által bizonyítja, hogy a hiba 

a)

-
-

b)

-

c)

-
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-

-

-

e)

f) -

-

g) -

-

-
-

-

-

- Ha a 

sor
-

-

h)
-

-

i)

-

j)

-

-

-

k)

l)

m)

n)

4) A jótállás keretébe tartozó kijavítás vagy csere esetén 
a vállalkozásnak, illetve a javítószolgálatnak a jótál-

D WALT

Központi Márkaszerviz



.................................................................................................................. .

............................................................................................................ P.H.

...................................................................................................................

...................................................................................................................

...................................................................................................................

aláírá

...................................................................................................................

...................................................................................................................

...................................................................................................................

aláírá

...................................................................................................................

...................................................................................................................

...................................................................................................................

aláírá

...................................................................................................................

...................................................................................................................

...................................................................................................................

aláírá

............................................................................................................ P.H.

...................................................................................................................



DE

Tel.

1016 Bp. Mészáros u 58/b. +36-1-328-55-00

Központi Márkaszerviz
Tel/fax

Zsolcai kapu 9-11
3526 Miskolc

 
Barabás utca 5.







 H JÓTÁLLÁSI JEGY

 PL KARTA GWARANCYJNA

12CZ

H

PL

CZ

H Aláírás

PL

SK



CZ

H

PL

CZ Razítko

H
oka Aláírás

PL

  

 CZ

 PL

ERPATECH

 

  H



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


